
5.4 Obsługa
	� W przypadku wątpliwości dotyczących działania, bezpieczeństwa lub podłączenia urzą-

dzenia należy zasięgnąć porady fachowca.
	� Jeżeli nie można bezpiecznie użytkować produktu, należy zrezygnować z jego użycia i za-

bezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie naprawiać produk-
tu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, który:

	– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
	– nie działa prawidłowo,
	– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
	– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

5.5 Tester baterii
	� Tester baterii jest przeznaczony wyłącznie do baterii typów AA i AAA 1,5 V. Nie należy 

wkładać baterii innego typu.
	� Tester baterii oraz jego styki powinny zawsze pozostawać suche. Wilgoć może uszkodzić 

elementy elektroniczne lub wpłynąć na dokładność testów.
	� W pojemniku do przechowywania baterii należy przechowywać tylko jeden typ baterii w 

każdej komorze. 
5.6 Pojemnik do przechowywania baterii

	� Aby zachować ochronę IP67 pojemnika do przechowywania baterii, należy upewnić się, że 
pokrywa jest całkowicie zamknięta.

	� Pojemnik do przechowywania baterii chroni przed kurzem i wodą, tylko gdy jest bezpiecz-
nie uszczelniony.

6 Przegląd produktu: Tester baterii

1

2

1	 Wskaźnik pojemności baterii
2	 Gniazdo baterii

7 Obsługa
1.	 Włóż baterię do gniazda baterii.

	Æ Przestrzegaj oznaczeń biegunowości(+ oraz –).
	Æ Upewnij się, że oba końce baterii stykają się ze srebrnymi punktami styku.

2.	 Wskaźnik pojemności baterii wyświetla poziom naładowania:

Wskaźnik pojemności 
baterii

Poziom łado-
wania

Szczegóły

Dobry Poziom naładowania jest wystarczający.

Słaby
Bateria jest odpowiednia do pilotów zdal-
nego sterowania, zegarów i innych urzą-
dzeń zasilanych niskim napięciem.

Bardzo słaby Wymień lub naładuj baterię.

3.	 Wyjmij baterię z gniazda baterii.

8 Czyszczenie i pielęgnacja

Ważne:
	– Nigdy nie używaj ostrych środków czyszczących, alkoholu lub innych środków che-
micznych. Uszkadzają one obudowę i mogą spowodować nieprawidłowe działanie 
produktu.

	– Nie zanurzaj testera baterii w wodzie.

1.	 Produkt należy czyścić suchą, niestrzępiącą się ściereczką.

 Instrukcja obsługi
Pojemnik na baterie z testerem
Nr zamówienia 3315051

1 Instrukcja obsługi do pobrania
Aby pobrać pełną instrukcję obsługi (lub nowe/aktualne wersje, jeśli są dostępne), skorzystaj 
z łącza www.conrad.com/downloads (alternatywnie zeskanuj kod QR). Postępuj zgodnie ze 
wskazówkami na stronie internetowej.

2 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt jest przeznaczony do przechowywania baterii i sprawdzania ich stanu za pomocą te-
stera. Baterie nie są zawarte w zestawie.

 OSTRZEŻENIE
PRZECHOWUJ BATERIE W MIEJSCU NIEDOSTĘPNYM DLA DZIECI.
Baterie guzikowe i pastylkowe stanowią niebezpieczeństwo w przypadku połknięcia, a jeśli 
zostaną połknięte lub umieszczone w dowolnej części ciała, mogą spowodować poważne lub 
śmiertelne obrażenia w czasie 2 godzin lub krótszym.

Użycie produktu do celów innych niż opisane może spowodować jego uszkodzenie. Niewłaści-
we użytkowanie może spowodować zwarcia, pożar lub inne zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi. Aby zachować bez-
pieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można przebu-
dowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu. Produkt moż-
na przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszelkie prawa zastrzeżone.

3 Zawartość zestawu
	� Pojemnik do przechowywania baterii
	� Tester baterii
	� Pojemnik do przechowywania baterii guzikowych/okrągłych
	� Instrukcja obsługi

4 Opis symboli
Na produkcie/urządzeniu znajdują się następujące symbole lub został użyte w tekście:

Symbol ostrzega przed zagrożeniami, które mogą prowadzić do obrażeń ciała.

Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach.

IP67 Pojemnik do przechowywania baterii jest zabezpieczony przed wnikaniem kurzu i 
wody podczas tymczasowego zanurzenia.

5 Wskazówki bezpieczeństwa
Uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i bezwzględnie przestrzegać 
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa. Producent nie ponosi odpowiedzialno-
ści za zranienie lub zniszczenie mienia wynikające z ignorowania zaleceń dotyczą-
cych bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania, zamieszczonych w niniejszej 
instrukcji obsługi. W takich przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

5.1 Ogólne informacje
	� Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci 

i zwierząt domowych.
	� Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić nie-

bezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
	� W przypadku jakichkolwiek pytań, na które nie można odpowiedzieć na podstawie tej in-

strukcji obsługi, należy skontaktować się z naszym działem wsparcia lub pracownikiem 
technicznym.

	� Konserwacja, modyfikacje i naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez technika 
lub autoryzowane centrum serwisowe.

5.2 Obsługa
	� Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet z nie-

wielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.
5.3 Środowisko pracy

	� Nie narażaj produktu na obciążenia mechaniczne.
	� Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami, 

oparami i rozpuszczalnikami.
	� Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.



9 Utylizacja
Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europejski 
muszą być oznaczone tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończeniu 
okresu użytkowania urządzenie to należy usunąć utylizować oddzielnie od niesorto-
wanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego 
sprzętu do selektywnego punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów 
komunalnych. Przed przekazaniem zużytego sprzętu do punktu zbiórki użytkownicy 
końcowi są zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulatorów, które nie są 
zabudowane w zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużytego 
sprzętu, nie niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do nieodpłat-
nego odbioru zużytego sprzętu. Conrad oferuje następujące możliwości bezpłatnego zwrotu 
(więcej informacji na naszej stronie internetowej):

	� w naszych filiach Conrad
	� w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
	� w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki utwo-

rzonych przez producentów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki system po-
stępowania ze złomem elektrycznym i elektronicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego sprzętu 
przeznaczonego do utylizacji. 
Należy pamiętać, że w krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne obowiązki dotyczące 
zwrotu i recyklingu zużytego sprzętu.

10 Dane techniczne
10.1 Pojemnik do przechowywania baterii
Pojemność..................................... �30x AA, 18x AAA/AAAA 

10x baterie guzikowe/okrągłe
Stopień ochrony............................. IP67
Warunki pracy/przechowywania.... od 0°C do +45°C
Wymiary (szer. x wys. x gł.)........... 184 mm x 132 mm x 77 mm
Waga............................................. 360 g

10.2 Tester baterii
Obsługiwane baterie...................... AA, AAA
Warunki pracy/przechowywania.... od 0°C do +45°C, 40-60% wilg. wzgl. (bez kondensacji)
Wymiary (szer. x wys. x gł.)........... 22 mm x 65 mm x 20 mm
Waga............................................. 14 g
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